izZl—c-atlo v e —=def|%t-e=-g N0

the warmth of wood

Tenno pepesBa

THE ITALIAN STYLE DOOR

YOUR HOME, YOUR LIFE



NOLR=
PER INTERNI
N ESSENZA

Eleganti, morbide, essenziali. Sobrie anche

nella ricerca formale. Le porte in essenza Dierre
raccontano di voi e del vostro stile, esprimendo con
naturalezza I'incontro magico fra evoluzione delle

idee e calore del legno.

INTERNAL
WOODEN DOORS

Elegant, soft, essential. Sober also in the search for
formalism. The Dierre wooden doors recount about
you and your style, naturally expressing the magic
blend between the evolution of ideas and the war-

HEPEBAH
MEMKOM
HBEPV

3bICKaHHaA MATKOCTb 1 YMCTOTA JIMHUNA, yTOHbIéHHOCTb 7

H bl £
HATHDIE

YETKOCTb B MOUCKe GOPMbI.
MopenbHbIn paa aepeBAHHbIX ABepen Dierre nepenaér
Balll YHMKAbHbIV CTUMb, €CTECTBEHHO OTPaXkad Marnyeckoe

CoUeTaHme SBOMIOLMIN UAEe 1 Tenna HaTypanbHOro AepeBa.
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Quanti sono i legni, quante le
venature e le sfumature attraverso i
quali esprimere la propria voglia di
naturalezza. Il desiderio dinon celare,
ma mostrare e mostrarsi, aprendo al
mondo |la propria casa, come prima

e piu autentica espressione di sé.

How many types of wood are
there, how many grains and shades
through which one’s desire for

naturalness can be expressed.
One’s wish not to conceal, but fo
show and show oneself, opening up
our home to the world, as the utmost
and most authentic expression of

ourselves.

Hewncuepnaemoe 60ratcTBO €CTECTBEHHbIX

OTTEHKOB U PWUCYHKOB,  GeckoHeuHoe
MHOroobpasve  COpTOB M APEBECHbIX
BUAOB - BCE 3TO CJIYXKUT BbIpaKeHNEM

eCTeCTBEHHOro CTPemMeHna yenoseka ObiTb
bnmxke K npupoge. [Jom - 3To0 Haumbonee
ayTeHTUYHOE BOMJIOLLEHME BKyca W CTUNA
CBOEro Bnafenbla, Tak CAenanTe e Ball oM

YHMKabHbIM!
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Atmosfere  d'ispirazioni  stilistiche
diverse, per le porte Dierre in essenza.
La casa diventa immagine e segno
personalissimo. Spazio ideale, creato
conattenzione, sensibilitd e precisione.
La bellezza e un linguaggio rigoroso in
cui materia e forma siarmonizzano; lo

stile, creato per sottrazione, affinato,

teso alla ricerca dell’essenzialita.

A 3 bl

EL E GCAN
C K A H

Hints of different stylistic inspirations, for
the wooden Dierre doors. The house
becomes image and outstanding
personalsign. The idealspace, created
with care, sensitivity and precision.
Beauty is a rigorous language where
matter and shapes blend-in; style,
created through minimal features,

refined, designed in search of essential

lines.

AN Z A

C E
H O C T WU

[epesdaHHble ABepn Dierre norpy»katoT Bac B
aTMocdepy pa3zHoobpasnsa CTUAMCTUYECKOrO
BOOXHOBEHMA.  BalW  AoM  CTAaHOBWUTCH
OTPaKeHUEM UHAMBNAYANbHOCTY, NAeaNbHbIM
NPOCTPAHCTBOM, CO3[AAHHBIM C BblCOYaNLLEN
CKPYNYNE3HOCTbIO.  fA3bIK  KpacoTbl - 3TO
rapmoHus Gopmbl U CofepKaHus, CTPOroro

CTUIA 1 N3ALWHbIX VIHUI, B MOWCKE BEYHbIX

MKUTENCKNX LIEHHOCTEN.



. 71
La porta da im‘erni! Alu O € afa J:II rta in leg Opera mod. Aida 2

The interior door Parodi A can be matched to ated wooden door Aida 2
MexxkomHaTHas ABepb Parodi A MoXkeT coueTaTbcA C Aepe HeynopHou ABepbio Aida 2 L

PARODI A

Versione cieca Version blank Pa3sHOBMAHOCTb [/yxas

Colore ciliegio Colour stained Liset OKpallieHHas
finto cherry yepelwHn

Coprifilo Cover mould HannuHuunkn M60 nop 45°

disponibile Mé0 a 45° available  M60 at 45°
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PARODI

P AR O D |

Una collezione dal gusto lineare, classico, progettata per
incontrare espressioni diverse dell'interior design. Ricercate nei
dettagli e nei disegni, le porte Parodi sanno trasformarsi in veri
elementi di arredo, ricchi di personalitd.

A collection having a linear, classic taste, designed to meet
the different expressions of interior design. Precious in their
details and patfterns, the Parodi doors know how fo turn into
frue furnishing items, rich in personality.

Knaccnyeckuin MOLENbHbIM pAL B NIMHEAPHOM CTWUIe, MOAXOAAWMN AnA
CaMbIX Pa3HbIX pelleHnin BHyTpeHHero oGopmneHus.
3awecTBO NHNIA Y aeTanen genatT asepb Parodi LeHTpanbHbIM 31eMeHTOM
obopmMneHVa nHTepbepa, APKUM U UHANBUAYANbHBIM.
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La porta da interni Parodi A puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco
The interior door Parodi A can be matched to the fire-rated woo
MexxkomHaTHas aBepb Parodi A moXKeT coueTaTbCA € AepeBAHHOI OTHEYNOPHON [

PARODI A

Versione

Colore

Coprifilo
disponibile

cieca

noce nazionale
finto

M60 a 45°

Version

Colour

Cover mould
available

blank

stained
[talian walnut

M60 at 45°

PasHOBMAHOCTb rNyxan

LiBet NTaNbAHCKNN OpeX,
KpalleHbl HanuHmKkm

HannyHukn
B accoptumeHnTte M60 nop 45°



10 | 11 PARODI

..

La porta da interni Parodi 1 puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Parsifal 1 e mod. Nabucco 1
The interior door Parodi 1 can be matched to the fire-rated wooden door Parsifal 1 and Nabucco 1

MexxkomHaTHasa aBepb Parodi 1 moXkeT coueTaTbcA c AepeBAHHOI orHeynopHoi asepbio Parsifal 1 n Nabucco 1



PARODI 1

Versione finestrata
con fermavetro

Colore sherry

Coprifilo
standard M60 a 45°

Version glazed with glass
holding cornice

Colour sherry

Cover mould
available M60 at 45°

Pa3HOBMAHOCTb  OCTEK/IEHHAA
CO LITAMMKOM

LiBer weppw

HanuyHukn
Baccoptumente M60 nop 45°




12 | 13 PARODI

PARODI 1

Versione cieca
Colore sherry
Coprifilo

standard Mé60 a 45°
Version blank
Colour sherry

Cover mould
available M60 at 45°

o —— - - )

PasHoBugHoCTb  ryxan

LBer weppwu ﬁ

Hannunukn
Baccoptumente M60 nop 45°




La porta da interni Parodi 1 pud essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Parsifal 1 e mod. Nabucco 1
The interior door Parodi 1 can be matched to the fire-rated wooden door Parsifal 1 and Nabucco 1
MexkomHaTHasa aBepb Parodi 1 moxeT coueTaTbca ¢ AepeBAHHOMN orr'l'eynopuoﬁ Asepbio Parsifal 1 n Nabucco 1
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14 | 15 PARODI

PARODI 7

Versione cieca

Colore sherry

Coprifilo
disponibile Mé0 a 45°

Version blank
Colour sherry
Cover mould

available M60 at 45°

PasHoBugHoCTb  ryxan
LiBer weppm

Hannyumnku
B accoptumente M60 nop 45°




La porta da interni Parodi 2 puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Parsifal 2 e mod. Nabucco 2
The interior door Parodi 2 can be matched to the fire-rated wooden door Parsifal 2 and Nabucco 2
MexkomHaTHasa aBepb Parodi 2 moxxeT coueTaTbcA ¢ AepeBAHHON orHeynopHoi gBepbio Parsifal 2 n Nabucco 2




16 | 17 PARODI

PARODI 3

Versione finestrata

Colore noce nazionale
finto

Coprifilo
disponibile M0 a 45°
Version glazed

Colour stained
[talian walnut

Cover mould
available M60 at 45°
Pa3HOBUAHOCTD  OCTEKNEHHAs

et NTaNbAHCKNI Opex
KpaLleHbli

HanuyHukn
Baccoptumente M60 nop 45°




La porta da interni Parodi 3 puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Parsifal 3 e mod. Nabucco 3
The interior door Parodi 3 can be matched to the fire-rated wooden door Parsifal 3 and Nabucco 3
MexxkomHaTHasa ABepb Parodi 3 moxxeT coueTaTbcA ¢ AepeBAHHOI orHeynopHoii gBepbio Parsifal 3 n Nabucco 3
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La porta da interni Parodi 4 puo essere abbinata alla po ag agliafuoco Opera mod. Parsifal 4 e mod. Nabucco 4
The interior door Parodi 4 can be matched to the fi ﬂ-'-.‘;,ler.r oor Parsifal 4 and Nabucco 4

Me aTHaA ABepb Parodi 4 moxer ca W-' eynopHoii asepblo Parsifal 4 u Nabucco 4
e '_:..-5*;__:_-_ —m x
s == — = =

K - - =




PARODI 4

Versione cieca

Colore noce nazionale
finto

Coprifilo
disponibile M0 a 45°

Version blank

Colour stained
Italian walnut

Cover mould
available M60 at 45°

PasHoBupgHOCTL rnyxas

Lser NTaNbAHCKNI Opex
KpaLleHbin

Hannyxukn
Baccoptumente M60 nop 45°



20 | 21 PARODI

PARODI 5

Versione finestrata
con fermavetro

Colore ciliegio tinfo

Coprifilo
disponibile M0 a 45°

Version glazed with glass
holding cornice

Colour stained
cherry

Cover mould
available M60 at 45°

Pa3HOBMAHOCTb  OCTEK/IEHHAA
CO WTANMKOM

Liser uepeLLHA KpalleHan

Hannunukn
Baccoptumente M60 nop 45°

La porta da interni Parodi 5 puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Parsifal 5 e mod. Nabucco 5
The interior door Parodi 5 can be matched to the fire-rated wooden door Parsifal 5 and Nabucco 5
MexkomHaTHasa aBepb Parodi 5 moXeT coueTaTbca ¢ AepeBAHHON orHeynopHoi agsepbio Parsifal 5 u Nabucco 5
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PARODI 6

Versione finestrata inglese
con fermavetro
con vetro satinato

Colore tanganika tinfo

Coprifilo
disponibile Mé0 a 45°

Version English style glazing
with satin glass

Colour stained
fanganika

Cover mould
available M60 at 45°

Pa3HOBMAHOCTb  OCTEK/IEHHASA, B
AHMIMACKOM CTUNe
C CATUHUPOBAHHbIM
CTEKIIOM

Lser TaHraHMKa KpalleHbl

Hannunukn
Baccoptumente M60 nop 45°




24 | 25 PARODI

PARODI 7/

Versione finestrata
con fermavetro

Colore tfanganika tinto

Coprifilo
disponibile M0 a 45°

Version glazed with glass
holding cornice

Colour stained
fanganika

Cover mould
available M60 at 45°

Pa3HOBUMAHOCTD  OCTEK/IEHHAA C
O LUTaMMKOM

Lsert TaHraHMKa KpalweHblit

HanuyHukn

B accoptumente M60 nop 45°




La porta da interni Parodi 7 puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Parsifal 7 e mod. Nabucco 7
The interior door Parodi 7 can be matched to the fire-rated wooden door Parsifal 7 and Nabucco 7
MexkomHaTHasa aBepb Parodi 7 moxeT coueTaTbcA ¢ AepeBAHHOI orHeynopHou aBepbio Parsifal 7 n Nabucco 7




26 | 27 PARODI




PARODI N

Versione cieca a trancia
orizzontale

Colore frassino
laccato bianco

Coprifilo
standard M20 a 45°

Version blank with
horizontal grain

Colour lacquered white ash

Cover mould
available M20 at 45°

PasHoBugHocTb  ryxas
C rOpPVI30HTaNbHOWM

bakTypon
LiBer ACeHb KpalleHbli 6enbii

HannuHukn
Baccoptumente M20 nopg 45°

La porta da interni Parodi N puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Aida 1
The interior door Parodi 8 can be matched to the fire-rated wooden door Aida 1
MexxkomHaTHas ABepb Parodi 8 moXkeT coueTaTbca ¢ AepeBAHHOI orHeynopHoii Asepbio Aida 1




28 | 29 PARODI

PARODI B

Versione cieca

Colore noce nazionale
finto

Coprifilo
standard Mé60 a 45°

Version blank

Colour stained
[talian walnut

Cover mould
available M60 at 45°

PasHoBupgHOCTL rnyxas

et NTaNbAHCKNI Opex
KpaLleHbli

HanuyHukn
Baccoptumente M60 nop 45°

La porta da interni Parodi B puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Parsifal B e mod. Nabucco B
The interior door Parodi B can be matched to the fire-rated wooden door Parsifal B and Nabucco B
MexkomHaTHas aBepb Parodi B moxeT coueTaTbca c AepeBAHHON OrHeynopHoii ABepblio Parsifal B u Nabucco B










PARODI C

Versione cieca a trancia
orizzontale
con 2 riquadri
e profili in inox

Colore rovere grey

Coprifilo
disponibile Mé0 a 45°

Version blank with
horizontal grain
with 2 panels
and stainless
steel profiles

Colour grey oak

Cover mould
available M60 at 45°

PasHoBugHOCTD  r/1yxad
C FOPU30OHTaNbHOM
bakTypon
C ABYMA CeKLMAMM U
npodunamm 13
HepKaBeloLLe CTann

LseT cepblii 1y6

Hannyumnkn
B accoptumente M60 nop 45°




32 | 33 PARODI

PARODI C

Versione finestrata
a francia
orizzontale

Colore rovere grey
Coprifilo
disponibile Mé60 a 45°

Version glazed
with horizontal
grain

Colour grey oak
Cover mould

available M60 at 45°

PasHoBugHOCTb  OCTEKNEHHAA
C rOPVI30HTaNbHOW

dakTypon
LUseT cepblii iy6

HanuyHukn
Baccoptumente M60 nog 45°




da interni Parodi C puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Aida 3
The interior door Parodi C can be matched to the fire-rated wooden door Aida 3
PKKOMHaTHas aBepb Parodi C moXeT coueTaTbcs € lepeBAHHON OrHeynopHoi1 aBepbio Aida 3




34 | 35 PARODI

PARODI D

Versione cieca

Colore tanganika biondo

Coprifilo
disponibile Mé0 a 45°

Version blank

Colour light tanganika

Cover mould
available M60 at 45°

Pa3HoBUAHOCTD  rMyxas
LiBer TaHraHMKa CBeT/bll

Hannyumnku
B accoptumente M60 nop 45°




La porta da interni Parodi D puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Parsifal D e mod. Nabucco D
The interior door Parodi D can be matched to the fire-rated wooden door Parsifal D and Nabucco D
MexxkomHaTHasa asepb Parodi D moXeT coueTaTbcs € AepeBAHHOI OrHeynopHoii Asepbio Parsifal D u Nabucco D

=
b
-







PARODI E

Versione finestrata
con fermavetro
con vetro
inciso a goccia

Colore tfanganika finto

Coprifilo
disponibile Mé0 a 45°

Version glazed with droplet
engraved glass

Colour stained
fanganika

Cover mould
available M60 at 45°

Pa3HOBMAHOCTD  OCTEKNIEHHAS
C rpaBMPOBAHHbBIM
CTEKSIOM C PUCYHKOM
Kannm

LUser TaHraHMKa KpaLeHblin

HannuHukn
Baccoptumente M60 nop 45°




38 | 39 PARODI
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La porta da interni Parodi G puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Parsifal G e mod. Nabucco G
The interior door Parodi G can be matched to the fire-rated wooden door Parsifal G and Nabucco G
MexkomHaTHasa ABepb Parodi G moxeT coueTaTbcs € flepeBsAHHOI orHeynopHoii Asepbio Parsifal G u Nabucco G

PARODI G

Versione cieca
Colore ciliegio tinto

Coprifilo
disponibile M0 a 45°

Version blank
Colour stained cherry
Cover mould

available M60 at 45°

Pa3HoBUAHOCTD  rMyXas
LiBer yepellHA KpalleHan

HanuyHukn
Baccoptumente M60 nop 45°



40 | 41 PARODI

'H

Ei ey —
PARODI H $lm=

Versione cieca i = m———
Colore tanganika tinto

Coprifilo

disponibile Mé0 a 45°

Version blank

Colour stained
fanganika

Cover mould
available M60 at 45°

Pa3HoBupgHOCTD rnyXxasd

I!!””Fi”

LiBer TaHraHWKa KpaLleHbin

HanuyHukn
Baccoptumente M60 nop 45°
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La porta da interni Parodi H puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Parsifal H e mod. Nabucco H
The interior door Parodi H can be matched to the fire-rated wooden door Parsifal H and Nabucco H
MexxkomHaTHasa aBepb Parodi H moxeT coueTaTbcs ¢ flepeBAHHOI orHeynopHoii ABepblo Parsifal H u Nabucco H
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Barodl | Bup essere, abblnafa a||c| porta in_ legno tagliafuoco Opera mod Parsifal | e mod. Nabucco |
The interior doorParodi'l can be matched to the fire-rated-wooden door Parsifal:l. and-Nabucco |
MeKomHaTHaA ABepb Parodi | MoXeT coueTaTbcs ¢ AepeBAHHOM orHeynopHoii aBepbio Parsifald nNabucco |

PARODI |

Versione finestrata
con fermavetro
vetro fantasy
sabbiato

Colore ciliegio tinto

Coprifilo
standard M60 a 45°

Version glazed with
sanded fantasy
glass

Colour stained cherry
Cover mould

available M60 at 45°

Pa3HOBI/IAHOCTb OCTeKNEéHHasA
C I'IeCKOCpr\?I HbIM
PUCYHKOM

LiBer YyepeLlHA KpaLleHan

Hannunukn
Baccoptumente M60 nop 45°




44 | 45 PARODI

PARODI L

Versione finestrata
con fermavetro
con vetro
satinato bisellato
inciso filo lucido

Colore fanganika
medio scuro

Coprifilo
disponibile M6é0 a 45°

Version glazed with
engraved polished
lines satin glass

Colour medium
fanganika

Cover mould
available M60 at 45°

PasHoBUAHOCTD  OCTEKNEHHAA
C CaTVHVPOBAHHbBIM
CKOLLEHHbIM CTEKIIOM
C MAHLEBOWN rPaBMpPOBKOV

Lsert TaHraHvika cpefHun

Hannunukn
Baccoptumente M60 nog 45°

La porta da interni Parodi L puo essere abbinata alla porta in
The interior door Parodi L can be maiched to the fire-rated wooden dc
MexkomHaTHas aBepb Parodi L MoxeT coueTaTbCA € AepeBAHHON OrHeynop







46 | 47 PARODI

PARODI C

Versione finestrata
con fermavetro
a francia
orizzontale

Colore rovere grey
Coprifilo
disponibile Mé0 a 45°

Version glazed
with horizontal
grain

Colour grey oak
Cover mould

available M60 at 45°

PasHOBMAHOCTD  OCTEKNEHHAA
C FOPV30HTaNbHOW

bakTypon
LseT cepblit fy6

Hanuynukn
B accoptumente M60 nog 45°




da interni Parodi C puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Aida 3
The interior door Parodi C can be matched to the fire-rated wooden door Aida 3
PKKOMHaTHas aBepb Parodi C moXeT coueTaTbcs € lepeBAHHON OrHeynopHoi1 aBepbio Aida 3







CONFICURAZIONI PARODI
PARODI CONFIGURATIONS
KOHCTPYRUWMW ABEPEV PARODI

PARODI 1

PARODI 8 PARODI 6 PARODI 4 PARODI 3 PARODI 2

PARODI 9

)

h max 2250 h max 2250 h max 2250 h max 2250
MakcumanbHas MakcumanbHas MaxkcumanbHas MakcumansHas
BbicoTa 2250 BbicoTa 2250 BbicoTa 2250 8bICOTa 2250
finestrata finestrata cieca
finestrata finestrata a 3 finestrature a 4 finestrature con foderina
con fermavetro ot (s [l ?grlﬁseermcveho g/gzed door glgzed door liscia 4
glazed door . with 3 panes with 4 panes blank with
cieca ﬁéﬁg%lagecd E?gzl'{;h Sé)g(ejr OCTeK/NEHHasA OCTeKNéHHadA flat panel
blank — g g g cTpema C YeTblpbMA rnyxaa
OCTeKNEHHan OCTEKNEHHaA CTEKNAHHbIMK CTeKNAHHbIMIA C FﬂaﬂKO\}l
rnyxaa CO WTannkom B aHMNICKOM CTune cekunamn cekumamm d)MﬂéHKOI;\
h max 2250 h max 2250
ciecaa ciecaa
3 finestrature 4 finestrature
con foderina con foderina
liscia liscia
. finestrata
blank blank with 4 panes ! .
with 3 panes with smooth a4 riquadi gngiifr%t?dri
with smooth flat panel glazed d q
flat panel FryXas € TaaKoN with 4 panes gv,f%%d ones
r1yxas C raakom GrnéHkoi OCTEKNEHHAA P
dunérkon C YeTbipbMA C YeTbipbMA OCTeKNEHHaA
C TpemAa cekumammn cekunamn cekunamn C Tpema cekumammn
finestrata finestrata
con fermavetro inglese
o glazed door A con(fermovetro
cieca with glass English style
holding bead glazing door
blank OCTeKNEHHaA OCTeKNEHHaA
U\\/Xaﬂ CO WTannkom B aHIMIMACKOM CTUNE
finestrata finestrata
con fermavetro inglese
-l glazed door conAfermovetro
cieca with glass English style
D:ﬂ holding bead D:ﬂ glazing door
blank OCTeKNEHHas OCTEKNEHHaA
rnyxaa CO WTannKkom B AHMNICKOM CTUne
finestrata
finestrata inglese finestrata finestrata
- con fermavetro con fermavetro con fermavetro inglese finestrata
glazed door English style 0 — el | glazed door con .fermovefro con 3 vefr
cieca with glass glazing door cieca with glass English style glazed door
holding bead o) D:ﬂ D:[‘ holding bead D:ﬂ glazing door with 3 panes
blank OCTEKNEHHaA = blank ) ? !
OCTeKNeHHaA B aHMMNMCKOM < ocTekneHHanA OCTeKkNneHHaA OCTeKkneHHaA
rnyxas CO WTannkom ctmne o rnyxas CO WTanmkom B @aHMNICKOM CTUNe CTpema cTeknamum
h max 2250 h max 2250
= =
B an ) R an
[ finestrata
finestrata inglese finestrata ——— finestrata
con fermavetro con fermavetro con fermavetro inglese
] glazed door English style ™ glazed door con fermavetro
: with glass glazing door ; with glass English style
cleca holding bead [} cleca holding bead glazing door
OCTeKneHHana
blank . o blank
ocTeKkneHHanA B aHMUNCKOM < OCTeKNeHHaA ocTeKkneHHana
rnyxasa CO WTanmkom ctmne o. rnyxasa CO WTannkom B aHMUICKOM CTUne
francia g francia
verticale orizzontale
vertical grain horizontal grain
C BemeKaanoM C FOpV\SOHTaﬂbHO\Z
bakTypoit dbakTypoit
h max 2250 h max 2250
ciecaa ciecaa
3 finestrature 4 finestrature
‘ d con foderina con foderina
. cieca liscia liscia
glgcb% ne ot bughe finestrata ggisgf/fgfri blank blank with 4
94 blank with 4 d con 3 vetri with 3 panes panes with smooth
blank with 3 raised panels glazed door with smooth flat panel <
raised panels rryxas gvlf(?”z]%d %%Cgs with 4 panes flat panel Fyxan ¢ mankoi B cieca
rnyxaa C YeTblpbMA P OCTEeKNEHHaA rnyxasa c FﬂaLlKO\Z d)MﬂéHKOI;\ 2 blank
C TpemsaA BbINyKAbIMA BbINyKNbIMA OCTEKNEHHaA C YeTblpbMA (DMﬂéHKO\Z C YeTblpbMA <
(DI/U'\SHKBMM LDMﬂéHKaAAM cTpema CTEKNaMmn CTEKNaMm C TpemMa cekumamm cekunamn o rnyxaa
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PARODI B

PARODI C

PARODI D

3 [m

PARODI E

| 51

h max 2250

h max 2250

PARODI

cieca
blank
rnyxas

cieca

a 3riquadri
a francia
verticale

blank with 3
sections with
vertical grain

ryxan
C Tpema cekLmuaMn
C BEPTUKaNbHOM
dakTypoit

finestrata
con fermavetro
francia verticale

glazed door

with glass holding
bead with
vertical grain

OCTeKNEHHaRA
CO LUTanVIKom

C BepTUKanbHoOM
dakTypoit

cieca

a 3 riquadri

a francia
orizzontale
blank with 3
sections with
horizontal grain
rnyxasn

C TpeMA CeKLMAMM
C FOPU30HTaNbHOW
dakTypoit

finestrata
con fermavetro
francia orizzontale

glazed door

with glass holding
bead with
horizontal grain

OCTeKNEHHan

CO WTanvkom

C FOPV30HTaNbHOW
dakTypoi

cieca
blank
rnyxan

cieca
blank
rnyxan

N

h max 2250

h max 2250

finestrata
con fermavetro

glazed door
with glass
holding bead

OCTeKNEHHasA
CO LWTaNMKoOM

cieca

a 4 riquadri
a francia
verticale

blank with 4
sections with
vertical grain

rNyxas C YeTblpbMa
ceKkumramm

C BepTMKaNbHOM
bakTypoit

finestrata
con fermavetro
francia verticale

glazed door

with glass holding
bead with
vertical grain

OCTEKNEHHAA
CO LUTanvKom

C BEpPTUKaNbHOM
dakTypoit

cieca

a 4 riquadri
a francia
orizzontale

blank with 4
sections with
horizontal grain

ryxan C YeTblpbms
cekumAMmn
C rOpW30HTaNbLHOMN
dakTypoit

finestrata
con fermavetro
francia orizzontale

glazed door

with glass holding
bead with
horizontal grain

OCTeKNEHHaA

CO WTanvKom

C rOpU30HTaNbHOMN
dakTypoit

finestrata
con fermavetro

glazed door
with glass
holding bead

OCTeKneHHana
CO WTannkom

finestrata
con fermavetro

glazed door
with glass
holding bead

OCTeKkneHHaa
CO WTannkom

h max 2250

h max 2250

finestrata
con?2 vetri

glazed door
with 3 panes

OCTeKNEHHas
C 1ByMA CTEKNamu

cieca

a Sriquadri
a francia
verticale

blank with 5
sections with
vertical grain

ryxan
C NATBIO CeKLUMAMM
C BEPTUKANbHOWM
dakTypoit

finestrata
con fermavetro
francia verticale

glazed door

with glass holding
bead with
vertical grain

OCTeKNEHHaRA
CO LUTanviKom

C BepTUKanbHoOM
dakTypoit

cieca

a 5riquadri
a francia
orizzontale

blank with 5
sections with
horizontal grains

rnyxas

C MATbIO CeKUMAMN
C FOPV30HTaNbHOW
dakTypoit

finestrata
con fermavetro
francia orizzontale

glazed door

with glass holding
bead with
horizontal grain

OCTeKNEHHan

CO WTanvkom

C FOPV30HTaNbHOW
dakTypoit

finestrata
inglese
con fermavetro

English style
glazing door

OCTeKNeHHaA
B @aHMINCKOM CTINe

1

h max 2250

finestrata
con vetfro
ovale

oval glazing
door

OCTeKNEHHas
C OBabHbIM
CTEKNOM

cieca con
riquadro cenfrale
francia verticale

blank with
central vertical
grain section

ryxas
C LieHTpanbHom
BCTaBKOM
C BEPTUKANbHOM
dakTypoit

finestrata
con vetro
ad infilare

finestrata
con vetro
ad infilare

OCTeKNeHHaA co
BCTaBnAeMbIM
CTEK/IOM

cieca con
riquadro centrale
francia orizzontale

blank with central
section with
horizontal grain

rnyxas

C LeHTpanbHoM
BCTaBKOM

C rOpU30HTaNbHOM
dakTypoit

finestrata
con fermavetro
francia orizzontale

glazed door

with glass holding
bead with
horizontal grain
OCTeKneHHasa

CO WTannkom

C FOPV30HTaNbHOM
dakTypoit

I

h max 2250

cieca

a 2 riquadri
a francia
verticale

blank with 2
sections with
vertical grain

rnyxas
C ABYMA CeKLMAMM
C BepTMKanbHOM
dakTypoit

finestrata
con fermavetro
francia verticale

glazed door

with glass holding
bead with
vertical grain

OCTEKNEHHAA
CO LUTanvKom

C BEPTUKaNbHOM
dakTypoit

cieca

a 2 riquadri
a trancia
orizzontale

blank with 2
sections with
horizontal grain

rnyxan

C ABYMA CEKLIAMM
C FOPU30HTaIbHON
dbakTypoit

finestrata
con fermavetro
francia orizzontale

glazed door

with glass holding
bead with
horizontal grain
OCTeKNEHHasA

CO WTanyKom

C FOPU30HTaIbHOM
dakTypoit



PARODI H

PARODI L

)

)

finestrata
con
fermavetro

glazed

cieca
blank

door

with glass

holding
bead

OCTeKNEHHaA

rnyxas

CO LWTaNUKOM
max 2250

cieca
blank

H

r finestrata
ol

fermavetro

glazed
door

with glass
holding
bead

OCTeKNEHHan

rnyxas

L

CO WTanmkom

h max 2250

SOLUZIONI DI APERT

URA |

doppio battente
con anfa secondaria

cieca liscia

PARODI |

OPENING FEATURES |

cieca
blank
rnyxas

due ante doppie
incernierate

BAPUAHTbBI OTKPbIBAHWA

pieghevole singolo
(solo vers. cieca)

CONFICURAZIONI PARODI
PARODI CONFIGURATIONS

KOHCTPYKUWW OBEPEV PARODI

j finestrata
con
fermavetro
glazed ﬁnelsfrofa
door ~lolf ) Ing e%se "
with glass con ‘ermove i<}
holding English style
bead glazing door
OCTeKNEHHaA OCTeKNEHHas
CO WTanMkom B aHMNIACKOM CTUNE

h max 2250 h max 2250

scorrevole
contrapposto
inferno muro

inside the wall

pieghevole doppio sliding door with

scorrevole inferno
2 ante sovrapposte

singole
inside the

sliding door with
two overlapping

scorrevole
interno 2 ante .
sovrapposte doppie

inside the wall
sliding door with
two overlapping
double leaves

wall
scorrevole interno

double leaf with icriwléeeﬁw?(;reofe two double single folding leaf solo vers. cieca) frﬁoeirﬁg%%ro opposing leaves single leaves A3 7BYKHAR BCTDORHHAR duetto
blank smooth . hinged leaves (blank version only)  double folding leaf o — S — EBeﬂpb i ﬂBOMHprMVI duetto inside
doppio battente secondary leaf two hinged leaves QByCTBOPYaTan cKnagHaa (blank version only) agﬁ?ﬁg}ﬁ door BCTPOEHHaA AABEPb, BCTPOEHHaA CTBOPKamu, the waill sliding door
double leaf ABYyCTBOPYaTad ABepb ABycTBOpYaTan CKnafHaA Bepb OAHOCTBOPYaTan ABepb CKnafHaAa ABycTBOpYaTas 9 Pa3asunralollanca B ABYCTBOpYaTas ABepb, pasasuralolwnmmnca Pa3aBuxHan
o ETODOCTEHEHHOM CKnafHaA Asepb C ,ElBOl?iHb\MI/\ CTBOPKamn (TOﬂbKO B Myxom ABepb (TOﬂbKO B Myxom Pa3aBnxHan NPOTUBOMNONOXKHbIE pasasuratowianca B MPOTNBONONIOXKHbIE BCTPOEHHaA
AByCTBOpPYaTada ABePb FﬂyXOM Fﬂa/:lKO\Z CTBDPKOM CO CTBOPKaMM Ha NeTnAax  Ha Netnax BapMaHTE) BapMaHTE) BCTPOEHHaA iBEPb CTOPOHbI B OAiHY CTOPOHY CTOPOHbI ABepb AyaT
scorrevole esferno 2 anfe
scorrevole esterno 2 anfe  sovrapposte doppie sopraluce
scorrevole esterno sovrapposte singole . fiancoluce
outside the wall
scorevole muro contrapposto outside the wall sliding sliding door with reftangolare
esferno muro outside the wall opposing  door with two overlapping  two overlapping rectangular
sliding door single leaves double leaves : f overhead door
outside the wall bommer doppio bommer frapezoidale light and sidelight rotrasiant
sliding door pa3asukHan HaknagHas pas/BUXHAA HaKNaHaA  PasABIKHan HaKNanHaR ABepb bommer double bommer slanted door B rofofraslante
ABEPb, Pa3ABNTAOWAACA  [BYCTBOPYATanA ABEPD, C [IBOVHBIMM CTBOPKAMM, C BEDXHEV 1 COKOBBIMU oy ot i
pasasukHaA B NPOTUBOMNOIOXKHbIE pasasuralowanca [PasasuraloumMmnca MaATHUKOBaA MaATHMKOBaA TpaneuynesnaHaa NPAMOYTroNbHbIMN g
HaknagHas Asepb CTOPOHbI 8 OfiHY CTOPOHY 8 MPOTVBONONOXHbIE CTOPOHE  OfHOCTBOPYATARA AByCTBOpYaTan Asepb bpamyrammn PoTalLmoHHan feepb

L

= U

[]

&

| ] I

|

[ ]
[]

BlNin
miNiijm

ESSENZE DISPONBILI |

Tanganika medio scuro
Tanganika biondo
Tanganica grezzo
Noce nazionale finto
Noce nazionale grezzo
Ciliegio tinto

Ciliegio grezzo

Sherry

Rovere sbiancato
Rovere tinto wengé
Rovere grey

Frassino laccato nero
Frassino laccato bianco
Frassino laccato caffé
Frassino laccato panna

AVAILABLE WOOD TYPES

Ll

NoPOAb A

Medium tanganika
Light tanganika
Unfinished tanganika
Stained Italian walnut
Unfinished Italian walnut
Stained cherry
Unfinished cherry
Sherry

Bleached oak

Wenge stained oak
Grey oak

Lacquered ash - black
Lacquered ash - white
Lacquered ash - coffee
Lacquered ash - cream

PEBECKHHBI

TaHraHvika cpefHun

TaHraHvika ceeTbin

TaHraHvka HeoKpaweHHbI
MTanbAHCKNA Opex KpalleHbli
NTanbAHCKMIN Opex HeOKpaLleHHbIN
YepelwHs KpalleHas

YepeluHa HeoKpaLleHHas

Weppwu

OTbeneHHbIn ayo

[ly6 oKpalleHHbl BeHre

Cepblit By6

ACEeHb KpalleHbli ¢ QaKTypOil UEPHBIN
ACEHb KpalleHblit C GaKTypol 6enbiii
ACeHb KpalleHblt ¢ GakTypoit KodemnHbil
ACeHb KpalleHbl ¢ GaKTypoil MONOUHbIN

PER VERIFICARE LA DISPONIBILITA DELLE ESSENZE NEI SINGOLI MODELLI CONSULTARE IL LISTINO
REFER TO THE PRICE LIST SO AS TO VERIFY THE AVAILABILITY OF WOOD TYPES FOR THE INDIVIDUAL MODELS
B MPAVCJINCTE YKA3AH ACCOPTUMEHT NMOPOA APEBECKHDI AN1A KAXAOW OTAEBHOM MOLE/IN

Tutte le configurazioni e le soluzioni di
apertura possono essere adattate su misura.
Scopri le innumerevoli possibilita di
personalizzazione presso i Dierre Partner.

All opening configurations and solutions may
be tailored. Discover the endless
personalization possibilities at the Dierre

Partners.

Bce pa3HOBMAHOCTK IBEPEVI 1 BapUAHTbl OTKPbIBAHMA
MOTYT ObITb BbIMOSIHEHbI Ha 3aKas3.

OTkpoWiTe ans ceba becuncneHHsle BO3MOXKHOCTY
nepcoHanu3auum, npeanaraemsie napTHépamn Dierre.
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Qualita, innovazione  sfilistica e
tecnologica, ricerca e cura artigianale.
In una porta in essenza Dierre, ogni
particolare, ogni dettaglio rivelano la
precisione inconfondibile con cui e
stata readlizzata, I'esplorazione delle
infinite possibilita di accostamento e
personalizzazione, il pregio dell’essenze
utiizzate. Le venature e le lievi
iregolarita delle superfici sono il tocco
che la natura imprime al legno e

quindi espressione di un fascino unico

e autentico.
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innovation

A
/
D £
O E

Quality,  stylistic

technology, research and
craftsmanship. Each single detail,
small item reveal in a Dierre wooden
door the unmistakable precision it was
made with, the exploration of endless
matching and customization variants,
the preciousness of the wood used.
The grain and slight irregularities of the
surface are the imprint that nature
gives to wood and therefore the

expression of a unique and genuine

fascination.

A L

I Al LS
T A J1 W

BbicOkOe KauecTBO, MHHOBALIMOHHOCTb CTUA

M TEXHONOIMI, MOCTOAHHbLIA TBOPYECKMN

nounck. Kaxaas, gaxe camaa Menkas aeTanb

fepeBAHHbIX aBepen Dierre, roBoput o

HenoadenbHOM  TOYHOCTU U apTUCTM3ME

NCMOJIHEHNA B COYETaHNK C HeMcYeprnaembiMm

MHOroobpasvem NepPCOHaNM3MPOBAHHbIX

pelleHnn,  NOAYEPKMBAIOWMX  LIEHHOCTb

ApeBecHbIX Mopoa. EcTeccTBeHHad TekcTypa

ApeBecuHbl 1 Hebonbluve  HEepPOBHOCTU

NMOBEPXHOCTHU - 3T0 YONBUTEIbHOE

NPVKOCHOBEHME  MPUPOAbI,  Npuaalollee

maTepuany HaTypasbHOE O4YapOBaHWE U

YHNKa/IbHOCTb.
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